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Product Dimensions Built-In Outdoor Grill Enclosure
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Cabinet Cutout Dimensions
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INSTALLATION INSTRUCTIONS
Unpack Grill
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Make Gas Connection
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Gas Connection to Natural Gas
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OUTDOOR GRILL USE

Using Your Outdoor Grill
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Using Your Infrared Searing Burner
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Using Your Rotisserie Burner
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Replacing the Igniter Battery
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Grill will not light
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SEGURIDAD DEL ASADOR PARA EXTERIORES
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REQUISITOS DE INSTALACIÓN
Requisitos de ubicaciónHerramientas y piezas
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Medidas del producto Recinto del asador empotrado
para exteriores
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Dimensiones del corte del armario
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Requisitos para la conexión de gas
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INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN
Desempaque el asador
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Conexión del suministro de gas
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Conexión de gas a gas natural

 
 

 
 

CONVERSIONES DE GAS
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Conversión de gas LP a gas natural
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Conexión del suministro de gas
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Revise y regule los quemadores
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USO DEL ASADOR PARA EXTERIORES

Cómo usar el asador para exteriores
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Uso del quemador infrarrojo para dorado rápido
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Uso del quemador del rostizador
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Cómo reemplazar la batería
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El asador no se enciende
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SÉCURITÉ DU GRIL D’EXTÉRIEUR
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EXIGENCES D'INSTALLATION
Exigences d'emplacementOutils et pièces
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Dimensions du produit Enceinte du gril d'extérieur encastré
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Dimensions de l'ouverture à découper dans le placard
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Spécifications de l'alimentation en 
gaz
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Exigences concernant le raccordement
au gaz
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INSTRUCTIONS D’INSTALLATION
Déballage du gril
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Installation du gril

°

°
°

70



°

Raccordement au gaz

71



Outils et pièces pour conversion
de gaz

 
 

 
 

CONVERSIONS POUR CHANGEMENT DE GAZ
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Raccordement au gaz
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Contrôle et réglage des brûleurs
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UTILISATION DU GRIL D’EXTÉRIEUR

Utilisation de votre gril d'extérieur
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Utilisation du brûleur infrarouge à rôtissage
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Utilisation du brûleur de tournebroche
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Tableau de Cuisson au Gril
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Remplacement de la pile de l’allumeur
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Replacement Parts see Page 91

Piezas de Reemplazo ver Pagina 92

Remplacement Pieces voir Page 93
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